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Letter of consent 1
l Unofficial translation

To: the National Commission of the Republic
of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO

Regarding consent on the nomination of Nauryz

“Kuy”! performers of the Republic of Kazakhstan take active part in annual
programs and activities on celebration of Nauryz. At present moment rich variety
of concerts are organized in city centers, concert halls, universities with the
performance of the bearers of fundamental cultural heritage of Kazakh people -
Kuyshi 2,.

Therefore, we — singers and performers of Kuy, Zhyr 3 and Terme *, express
our free, prior and informedconsent on the inscription of valuable cultural heritage
of our nation “Nauryz” to the Representative List of the Intangible Cultural
Heritage of Humanity.

List of signatures:

Isa Elikbai — performer of Zhyr and Terme (signature)

Edil Basygarayev — performer of Kuy (signature)

Almas Almatov — acknowledged artist and culture activist of Kazakhstan
(signature)

Kulysh Kapash — acknowledged artist of Kazakhstan (signature)

Ernur Tutkabekov — singer (signature)

Maulet Ardabi — laureate of the Republican contest of Kuy performers
(signature)

Bazaraly Muptekeyev — performer of Kuy (signature)

! Kuy — instrumental piece that lasts 1,5 - 4 minutes, usually performed on stringed and plucked
traditional music instruments like dombyra and kobyz.

2 Kuyshi — performers of Kuy.

3 Zhyr — singing and story-telling in verse; music and poetic performance.

4 Terme — collections of best music performances.



Ka3zakcras PecnybankacbIHbIH
IOHECKC xone HCECKO icrepi
xoHinaeri YarTeik KoMHuccHsichl

Haypoizabl HOMHHAUHAIAYFa Kejicim Oepy skoHIHae

Kazakcran PecnyOnukachiHBIH KyHuninepi <1 caiiblH  eTeTiH Haypwis
MepeKeciHiH ic-mapanapnina 6encenni Typae apanacs 1 Keneni. Ocbl ke3zie eniMi3aig
KaJlaJlapblHaFEl alaHiap/a, caxHa 3alfapbiHIa, X Fapbl OKY OpPBIHAAphI 1WiHME
Ka3aK XajJKbIHbIH KYHIBl MONEHM MYpachl KYHNSpAiH OpBIHAaNybIMEH TYpii
KOHUEPTTEep KOWBIIAMIbI.

CoHablikraH, 6i3 KyHiuiiep, sHUINiEp, XbIPII i, TEPMEIiJep XaJKbIMBI3ObIH
KyHAb MaeHH mypachl « Haypsi3abn» AaM3aTThIH M aTEPHAILABIK EMEC MYPAChIHbIH
KOPHeKI Ti3iMiHe YChIHY MaceneciHe Kojaay binaipem 3.
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Letter of consent 2
Unofficial translation

To: The National Commission of the Republic
of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO

Ministry of Culture and Information
of the Republic of Kazakhstan

LETTER OF CONSENT

Nauryz represents kind hearted and overall national holiday of Kazakhstan,
celebrating the renewal of nature, spiritual purification of mankind and the unity of
people.

On this holiday women prepare traditional dish “Nauryz kozhe™, cook
“Uyz” (colostrum), nutritious and rich in vitamins dish prepared from the first
milk, and treat their neighbors, children, friends and guests.

Men organize and participate in equestrian/horse riding competitions.
During celebration of Nauryz all people of Kazakhstan sing songs, dance and
perform national Kuys (Kazakh musical instrumental pieces performed on national
instruments, like dombyra), and organize oral music and poetic competition —
Aitys.

Representing Farmers’ Community called “Birlistik”, meaning “Unity”
located in Matrosovo village of Arkalyk city, Kostanai region of Kazakhstan, we
express our full support and consent on the inscription of great holiday
Nauryz by the Republic of Kazakhstan to the UNESCO Representative List of
Intangible Cultural Heritage and we believe that inscription shall become our
major contribution to the promotion of cultural dialogue between the nations

throughout the world.

295

Farmers’ community “Birlestik”:
Kanat Shubay (signature)
Askarbek Isabekov (signature)
Serik Shubayev (signature)

Aibek Isabekov (signature)

Saule Shubayeva (signature)
Galiya Abdrakhmanova (signature)
Saule Abdibekova (signature)

> Nauryz Kozhe — traditional dish prepared on Nauryz, consists of 7 ingredients representing 7
elements of life: water, meat, salt, fat, flour, grain and milk.



Hauuonaanuag komuccus

no aeaam FOHECKO u HCECKO

NMHuHHCTePCTBO KV ILTYPbI

u undopmaunu PK

MHCbMO - COTJIACHE

«Haypoi3» aBnsercd noOpuM U BCCHAPOAHBIN NMPA3AHHKOM, OTMEYAIOWHM
obnosnenue Ipupons, AyxOBHOE OYHINIEHHE YeNopeKa, eAHHEHHE HApOAOB.

XeHMHHLI B 3TOT Mpa3JHHK IOTOBAT HAlHOHANbHBe 6niona: «Haypuis -
KeXe», BapAT NUTATEILHEINA, GoraThlii BHTAMHHAMH «YBI3» (MOJIO3HBO) H3 MO.IOKA
NepBOro HANOR H YIOWAKT cocelel, nersopy, apy3eil 1 rocreit.

MyxX4HHBl OPraHH3YIOT H YYaBCTBYIOT B KOHHOCMOPTHBHbBIX COCAT3ZHHAX.
Bo Bpems mnpa3sgHHKa HCNOJHAIOTCE MECHH, TaHUB H HAUHOHANbHBIE KIOH
(xasaxckue My3BIK2ILHBIC HHCTpYMEHT@IbHBIE MbeChl Ha AoMOpe), npoBoasTcs
YCTHBIE COCTA3aHHA - aHTBICHL.

Mhl, coofiecTBo KpecThiHCKOro xosgiicrea «bipniectik», uT0 O3Hauaer
«Eamuenuer, pacnonoXeHHONO Ha TEPpHMTOpPHHM C. MatpocoBo r. Apkaisika
Kocranaticko#f obnactu Bbipamkaem mnouiepiky H corjiacHe Ha BHecenue
Beaukoro npazannka HAYPBI3 B PenperenmaTusnniii cnucok KOHECKO or
PecnyGnuxn Kasaxcran u cuMTaeM, YTo 3T0 COOHTHE CTAHET BECOMBIM BKAANAOM

Ha IYTH K KyJIbTYPHOMY AHANOTY MEeXIY HapOAaMH BCero MHupa.

CoobmecTBo KpecTbRHCKOro x038iicTBa «bipaectiin:
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Letter of Consent 3
Unofficial translation

Ltd. Institute of Cultural Politics and Art Studies (emblem)
Address: Prospect of Dostyk 15, Almaty 050010, Kazakhstan
Tel.: 8(727)2917255; fax: 8(727)2911078

Web: www.cultural.kz; Email: cultural@cultural kz

Ref: 01-44 dated 23 November 2012

To: The National Commission of the Republic
of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO

Free, prior and informed consent on the nomination of
an element NAURYZ

Ltd. “Institute of Cultural Politics and Art Studies” represented by its
director SADYKOVA GALIYA TEMIRTONOVNA consciously and willingly
expresses its consent for the nomination of an element of intangible cultural
heritage of Kazakh people — NAURYZ and its submission and inclusion to the
Representative list of Intangible Cultural Heritage of Humanity in accordance with
the requirements of International Convention on Safeguarding Intangible Cultural
Heritage (Paris, UNESCO 17 October 2003).

With respect,

Director G.T.Sadykova (signature and stamp of an institute)



“MOAEHU CAACAT XOHE

KA3AKCTAH PECTTYBAMKACH HMH Aﬂy CMTVI‘H
MBAEHUET MMHWUCTPAITI GHEPT 4 Al CEPIKTRCTIIT
MUHMUCTEPCTBO KVABTYPH &“’““‘m"ﬁ{,”mc °,o"“““‘“““°“
PECITYBAMKM KA3SAXCTAH “UHCTHUTYT KYABTYPHOV NTOAMTHUKH
Y UCKYCCTBO3ZHAHUA
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"A- 050010, AnaaTil Kanacel, OCTS RaHFLUL, 15

Tevr. 8{T27) 291 72 55; cpaxc 8(727) 291 10 78,
Wed: www_cultural.kz E-mef: cultural@cultural iz

HanmuonaabrHasg KOMHCCHSA
Pecnmy6iuxn Kasaxcran
no aeaam IOHECKO u HCECKO

CroGoanoe, npeJBapHTe/IbHOE H OCO3HAHHOE COT/IacHe
Ha HOMHHAIHIO 3JIEMEHTA
- HAYPBI3 -

ToBapuiiectBO ¢  OrpaHMYEHHOM  OTBETCTBEHHOCThIO  «MAHCTHUTYT
KyJbTYPHO! TOJMTHKH M HCKYCCTBO3HAHHS» B JIMLE JUPEKTOpa CAJILIKOBOM
F'AJIMU TEMHUPTOHOBHDBI oco3HaHHO BBhIpakaeT CBOE COIVIacCHE Ha
HOMUHHPOBaHHE 3JIEMEHTa HEMAaTepHaJIbHON KyJNbTYphl Ka3aXCKOro Hapoxa —
HAVYPDI3 nisa npenocTaBieHUs H BKIIOYEHUS €r0 B Perpe3eHTAaTUBHBIM CITHCOK
HeMaTepHaJbHOI'O KyJbTYPHOTO HACNeIWs 4YeloBe4eCTBa, B COOTBETCTBHH C
TpeboBanusMH MexnyHaponHoli KouBeHIHH 00 oOxpaHe HeMaTepUalbHOTO
KynasTypHOro Hacneaus (ITapmxk, 17 oxtabpa 2003 r., KOKHECKO).

C yBaxenunem,

JupexTop I 0 e <3| T.T. Cansikopa



Letter of Consent 4
Unofficial translation

Division of Culture of Almaty city

Museum of Folk Musical Instruments named after Ykhlas
Address: Zenkov 24 St., Almaty 050010, Kazakhstan

Tel.: +7 727 2916917; 2916326

Ref: 299 dated 23 November 2012

To: The National Commission of the Republic
of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO

Free, prior and informed consent
on the nomination of an element “Nauryz”

State Municipal Enterprise “Museum of Folk Musical Instruments named
after Ykhlas” represented by its Acting Director Bertayev Zhangeldy Sabitovich
consciously expresses its consent for the nomination of an element of intangible
cultural heritage of Kazakh people — Nauryz and its submission and inclusion to
the Representative list of Intangible Cultural Heritage of Humanity in accordance
with the requirements of International Convention on Safeguarding Intangible
Cultural Heritage (Paris, UNESCO 17 October 2003).

With respect,

Acting Director Zh.S.Bertyaev (signature and stamp of museum)



ANMAaTbl KANaCbiHbIK
Moanenuer GackapmMach!

YnpasaeHue KyabTyphi
ropoya AnMars!
BIKBUIAC aTninaarb! _ MY3EH HAPOAHbIX

MY3BIKAJBIK XAJbIK 1 MY3bIKAJIbHBIX

ACITAIITAPBI MYPAXKAHDI HHCTPYMEHTOB um. bIXJIACA

MUSEUM OF FOLK MUSIKAL INSTRUMENTS

23.11.2012r. HaunuonajbHas KOMHCCHA
Ne299 Pecny6nukn Kazaxcran
no genam JIOHECKO u UCECK

CBob6oaHoe, npeaBapuTeIbHOE H OCO3HAHHOE COTJIACHE
HA HOMMHALHIO YJIEMEHTA
- HAYPBI3 -

[ocymapcTBeHHOE KOMMYyHalbHOE KaseHHoe mnpefnpustre «Mysel
HapoAHBIX MY3BbIKalbHBIX HHCTPYMEHTOB HMeHHM Dblxilaca» B julle BpEeMEHHO
ucnonusomero obs3aHHoctd bepraeBa JKanrempasl CabutoBHYa  OCO3HaHHO
BBIPQXXAET CBOE COIIacHe Ha HOPMHPOBaHHE 3JIEMEHTA HEMATEPHAIbHOH KyJIbTYPEI
Kazaxckoro Hapojga — HAVYPDLI3 nana npeaocraBieHHs W BKIIOYEHHS €ro B
Penpe3eHTaTUBHBIH ~ CHHUCOK  HEMAaTEpUABHOINO  KyJbTYpHOIO  Hacleaus
4eJI0BEYeCTBa, B COOTBETCTBUH C TpeboaHusamMu MexyHapoaHoi Konsenumu o6
OXpaHe HeMaTepHaJlbHOro KyiasTypHoro Hacnemus (ITapwx, 17 oxrsbps 2003 r.,
IOHECKO).

C yBaxkenuem,

S e
H.o. ;mpewrora a4t w7 K.C. Bepraes




Letter of consent 5
Unofficial translation

To: The National Commission of the Republic
of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO

Ministry of Culture and Information
of the Republic of Kazakhstan

Regarding the nomination of the intangible cultural heritage
of Kazakhstan — Nauryz

As the researchers of culture and art studies of the Republic of Kazakhstan,
we express our support for the nomination and inscription of precious historic and
cultural heritage of our country “Nauryz” to the Representative List of the
Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Since early years celebration of Nauryz had been introduced on the territory
of Kazakhstan. Unfortunately, since 1926 the policy of Soviet government did not
approve celebration of Nauryz in the view of religious and pagan considerations.
Nevertheless, Kazakh people always kept in mind the essence of traditional
customs related to this holiday. It is reasonable to mention that Nauryz as a
wholesome national holiday started to be celebrated again since 1988. At present
moment this festive holiday is mutually shared and enjoyed not only by Kazakh
people, but all ethnic groups residing on the territory of Kazakhstan.

List of people signed:

Maksat Tazh-Murat, Ph.D in Philology (signature)
A Kassymzhanova, Ph.D in Philosophy, professor (signature)
G.Sadykova, Ph.D in Philosophy (signature)

oW

K.Zholdasov, profound activist of the Republic of Kazakhstan in the sphere

of culture (signature)



Ka3zakcran PecnyGiiHKachiHbIH
IOHECKO xane HCECKO icrepi
skoningeri ¥ arreik KoMuccnsichl

Kazakcran Pecnybankacbinbig
Moaenue %aHe aKnapaT MHHHCTPI

K838K XAJKbIHBIH MaTepHAJIBIK eMecC
MaenH mypachl — Haypbi3abl HOMHHALMAIAY
JKOHIHIE

Kazakcran PecnyOnukachIHBIH MoONEHHET NEH 6©Hep 3epTreyllinepi
XaNKbIMBI3ZIbIK KYHABl TApHXH-MOfeHM Mypachl «Hayprmem» Anam3aTThIH
MaTepualBIK €MeC MYpPAchIHbIH KOpDHEKi Ti3iMiHe YCBIHY MacelieciHe Komaay
6innipeni.

Haypeis Mepekeci KasakctaH aymarblHIa KeHe 3amaHHaH Oepi artaibim
keneni. Okinimke opaii, KeHec exiMeTiHiH opHaysiMeH, Honipek alitkaHma 1926
XbnnaH Gactanm on “niHM Melipam”, “eckiNik capKbIHILAFH® pETiHAE TaHBLNKIIN,
OHB! Toltnay TokrareiniFaH 6onareiH. JlecexTe, epTeleH YITTHIK canT-ZCTYPAi
bepix ycranraH Ka3ak xankel 6yn Haypnis Mmefipamein 6ip cor Gosica na ecteH
mbiFaprad emec. MyHsIH faneni perinae, Hayph3asiH - JKalNbIXansIKTEIK Meipam
perinne 1988 xnuinan Gacran pecmyOnukaMer3aa kaiita Toitnana 6GacraraHbIH
aliTkan xeH. byrinri Tanna 6y MepekeHi Tex Ka3ak Xanksl FaHa eMmec, Kasakcran
ayMarhIHZIa TYPAThIH KONTereH YITTap Ja aTarn eTell.

Tizim:

1. Makcat Tax-Mmypart, pUI0N0rHs FEUTHIMIAPBIHEIH KAHOHAATH (¥
2. A.Kaceimxanosa, Gpuocodus FeUILIMAAPHIHEH AOKTOPhI, Ipodeccop
3. F.CanrikoBa, Gpunocopus FeUTHIMAAPHIHEE KaHIUAATH
4. K. Xonpacos, Kazakcran PecrybnukachiHBIH MOIeHHET KalipaTKepl



Letter of consent 6
Unofficial translation

To: The National Commission of the Republic
of Kazakhstan for UNESCO and ISESCO

Ministry of Culture and Information
of the Republic of Kazakhstan

Regarding the nomination of the intangible cultural heritage
of Kazakhstan — Nauryz

On behalf of the researchers of history and art studies of the Republic of
Kazakhstan, we express our consent for the nomination of our country’s valuable
cultural heritage “Nauryz” to the List of Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Nauryz has been celebrated on the territory of Kazakhstan since ancient
times. Due to its commencement with the end of winter and beginning with spring
it is considered as the most important and valuable holiday for the people of
Kazakhstan. Today not only Kazakh people celebrate this holiday, but all other
ethnic groups living in Kazakhstan. Moreover, it is celebrated not only by Turkic
speaking people, but many other countries as well. For instance, Farsi speaking
people celebrate Nauryz for several days.

The holiday of spring equinox is celebrated by different nations in different
manner: ancient Greeks call it “Patrih”, Birman people - “Holiday of water”, Tajik
people - “Gul Gardon”, “Baisheshek”, “Gulnauryz”, people of Khoresm -
“Nausardji”’, Tatars — “Nardugan”, Buryats — “Sagaan sara”, Sogdians
“Nausaryz”, Armenians — “Navasardi”, Chuvash people — “Noris Oyahe”.

In traditional Kazakh society “Ulys kuni”® is regarded as a beginning of the
year. According to traditional mythology on night of March 21 Saint Kydyr ’
walks out on the streets. Ulys Kuni — has been always regarded by Kazakh people
as sacred and whole-souled event.

Zardykhan Kinayatuly — Ph.D in History (signature)
A.U.Toktabayev — Ph.D in History (signature)
K.Sh.Alimgazinov — Ph.D in History (signature)
N.A.Atygayev — Ph.D in History (signature)
S.K.Rustemov — Ph.D in History (signature)
A.Dauletkhanov — Ph.D in History (signature)
K.Oskenbay — Ph.D in History (signature)
K.Nurumbetova — Ph.D in History (signature)

6 «Ulystyn Uly Kuni” — Great Day of Nation, another name of Nauryz in Kazakh language
7 Kydyr — is a legendary prophet in Islam, saint looking like human and bringing people
happiness and luck.
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Kazakcran Peciry6iinKkachbiHbIH
IOHECKQO xone HCECKO icrepi
skeHingeri ¥arroik Komuccusicnr

Kasakcran PecyGankachIHbIH
Mboaenne x3He aKnapaT MHHHCTPI

Ka3ak XaJaKbIHBIH MaTepHAJIABIK eMec MIleHH Mypachl — Hayphizant
HOMHHANHAJIAY KeHiHge

Kaszakcran PecrrybaukaceIlHBIH TapHXWBUIApEl MEH 6©Hep 3epTreymiiiepi
XaIKbIMBI3IBIH KYHIOBI MoJeHH Mypachl «Haypbizabi» AnaM3aTTEIH MaTepHAALIbIK
eMec MYpachIHbIH KOpHeKi Ti3iMiHe YChIHYy Macesecine Kongay Oingipexni.

Haypsi3 Mepekeci Kazakcran ayMarsiHa KeHe 3aMaHHaH Oepi aTanbin Kenemi.
Byl Mepeke KBICTBIH asKTaJbIIN, KOKTEMHIH KelyiMeH OainaHBICTHl GONFaHABIKTAH,
XaJIMbl XaJIbIKKa OpTaK Mepeke caHaiaabl. Byrinri tamma 6y1 MepekeHi Tek Kasak
xajKpl FaHa eMec, KazakcTaH ayMarblH[a TYPaTbIH OapiblK YITTap ja aTall eTexl.
ConrbiMen KaTap, Oy1 MeilipaMabl TYpKi €MeC Xajblkrap Ja aran eTeni. Meicaibl,
upaH Tingec xaneikrap Haypsmas: 6ipaenie KyH Toiiaras.

Meiitpamst exxenri rpexrep “narpux”’, OupMansIKTap “cy MeipaMsl”, TOKIKTED
“ryn rapmon”, “Geifuemex”, “rynHayphi3”, XOpe3MAiKTep “Haycapipki’, TaTapiap
“Hapmyran”, Oyparrap “caraaH capa”, COFOBUIBIKTap ‘‘Haycapbl3”, apMsHIap
“HaBacapu”, dyBamITap ‘“HOpUC Osxe” JZien Typiime araraH. ©6y Palixan BupyHu,
Omap haitam, 1.6. enbexrepiHne MIEFBIC XaNBIKTapHIHBEIH Hayprizger Kamait
TOWUNaraHABIFEI TYPaJIbl MOJIIMETTED MO

JacTypni Kasak KOFaMHEHAa YHbIC KYHI JKbII 0acel peTiHme ecemTeleni.
XanpIKTeIH MHQONOrHsAIbIK TyciHiri OofisiHma 21 Hayphiz TyHi nanamsl Keimsip
apanaiiael. ¥IBIC KYHI Ka3ak eIl YIIiH opKallaH KacHeTTi, Kuelli CaHaNFaH.

3apapixaH KHHas Y16l — TApUX FRUIBIMAAPEIHEIH JOKTOPE] v

A.Y. ToxrabaeB — Tapux FRUIBIMAAPHHEIH JOKTOPEI >

K.ILI. AmuMrasvMHOB — TapHX FRUIBIMJAPBIHBIH JOKTOPEI

H.O. ATerraeB — TapuXx FRUIBIMIAPEIHBIH KaHAWIATHL, JOLE

C.K. PycteMo0B — TapuXx FRUIBIMAAPLIHBIH KaHAWAATHL

©. JlayneTxaHoB — TapUX FRUIBIMAAPEIHEIH KaHIUIATEI

K. ©ckenbaii — Tapyx FEUIBIMAAPEIHBIH KAHIUAATEI

K. HypymberoBa — Tapux FEUIBIMAAPBIHBIH KaHAHIATE W =




Letter of consent 7
Unofficial translation

Addressed to: The Ministry of Culture
and Sports of the Republic of Kazakhstan

Letter of consent

Safeguarded since ancient times in its authentic form Nauryz represents very
precious cultural heritage and spiritual dignity for our people. Bearing the spirit of
renewal in surrounding nature and people’s lives this holiday is very expected and
widely celebrated in every region of Kazakhstan.

On behalf of museum workers of Kazakhstan we express our support to joint
nomination and inscription with Iran, Turkey, Azerbaijan, Uzbekistan, Kyrgyzstan,
Tajikistan, Turkmenistan, Afghanistan, India, Pakistan and Iraq of our biggest
holiday and treasured heritage “Nauryz” on the UNESCO Representative list of the
ICH of Humanity.

We believe that inscription will lead to broader recognition and
popularization of Nauryz in many countries of the world.

Abu Alpamys (signature);

Assemgul Babdykarimova (signature);
Kazambayev Batyrzhan (signature);
Kenzhebekova Roza (signature);

Smailova Sholpan (signature);

Nuskabay Abdinur (signature);

Amirova Meruert (signature);

Malibayeva Nazym (signature),

. Duvanbekova R. (signature),

10 Barmukhanov Altynay Umirbekovna (signature);
11. Koptileuova A.B. (signature);

12. Utegenova G.M. (signature);

13. Okauly Aidyn (signature),

14. Beisova Zhanar Sagimbayevna (signature);

15. Suleimenova Galiya Satybaldiyevna (signature).
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Letter of consent 8
Unofficial translation

8 December 2014, Astana

Letter of consent for the inscription of the intangible cultural heritage (ICH)
element of Kazakhstan “Nauryz” on the UNESCO Representative
List of the ICH of Humanity in the framework of multinational
nomination with the participation of Islamic Republic of Iran, Turkey,
Azerbaijan, India, Pakistan, Uzbekistan, Kyrgyzstan, Tajikistan,
Turkmenistan, Afghanistan and Iraq

Coming from prezoroastrian times the holiday of vernal equinox Nauryz
symbolizes rebirth and renewal of nature, beginning of a new life and new
agricultural year for many nations. Bringing together people of different age,
ethnic, professional and religious background Nauryz holiday embodies peace,
mutual respect and national unity for modern Kazakhstan. It is a special and
universally beloved spring festival — time of feast, hospitality, fertility, forgiveness,
love and true friendship.

Prominent Eastern scholars like Makhmud Kashgari, Omar Khayyam and
historic figures of Kazakhstan Abay Kunanbayev, Alikhan Bukeikhanov, Akhmet
Baitursynov, Saken Seifullin devoted their works to this wonderful holiday.
Nauryz or Ulystyn uly kuni (the Great day of nation) is one of the main holidays of
independent Kazakhstan and it is generously celebrated in very village, district,
city and region of the country each year.

Taking into account friendly spirit of Nauryz holiday and its great
significance for the people of Kazakhstan, we, the citizens of the Republic of
Kazakhstan express our full and informed consent on inscription of this important
intangible cultural heritage (ICH) element of Kazakhstan “Nauryz” on the
UNESCO Representative List of the ICH of Humanity in the framework of joint
multinational nomination “Naoroz, Novruz, Nowrouz, Nauryz, Nooruz, Nauroz,
Navruz, Nevruz” together with Islamic Republic of Iran, Turkey, Azerbaijan,
India, Pakistan, Uzbekistan, Kyrgyzstan, Tajikistan, Turkmenistan, Afghanistan
and Iraq.

Enclosed: collective letter,  pages.



Annex 1

Ne | Name and surname | Age and occupation

1

Bota Khabibulla

Third secretary of the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of
Kazakhstan, 28 years old

(signature)

LiLidi:_.ﬁa Zakharova

' Zhanar Shaimenova

Third secretary of the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of
Kazakhstan, 25 vears old

(signature)

Pensioner, 68 vears old

(signature)

Yashenko
Vasil’vevich

Roman

Research associate of the Zoology
Institute, 50 years old

Dmitriy Sakovich

| Assel Utegenova

10

Aizhan Shoshimova

Zhamilya Nurgazy

| Kairat Slanov

f Zhanbatyrov Zh.K.

| Bank

| Chief of

Master degree student of KazNU |

named after Al-Farabi, 27 years

old
Secretary-General of Kazakhstan |

National Commission for

UNESCO and ISESCO

“Zhilstroysberbank”, 27 vears old

consultant at i

(signature)

(signatur;)

(signEure)

(signature)

Expert of the Ministry of Foreign
Affairs of the Republic of
Kazakhstan, 22 years old

(signature)

division,
“KazMunayGaz” national oil&gas
compary

' Third secretary of the Department ‘

of America, Ministry of Foreign
Affairs of the Republic of
Kazakhstan

(signature)

(signature)

11

12

Sarsenbayev A.L

| Bashmakov Anatoliy

of America, Ministry of Foreign
Affairs of the Republic of
Kazakhstan

the People of Kazakhstan, 55
vears old

Deputy director of the Department |

Head of the chair on Assembly of ;

(signature)

(signature)

13
14
15

b

| Bibigul Ospanova
| Altyn Amantayeva
Gadilbek Shalakhmetov

'Rufiva Nigmatullina

Housewife, 36 years old
Student, 21 vears old

Professor of the Eurasian National |

University named after
L.Gumilyev, Ph.D in history,
61years old

Interpreter of English language,j

(signature)

(signature)

(siguature)

7.(§i‘gmatureg !



- 29 years old -
17 | Lizura Anatoliy Yurievich @ Professor of elementary military (signature)
training, School Ne8 Astana, 57
vearsold ]
18 | Dilyaram Yusubova Dentist “Aident” dentist clinics, (signature)
| 35 years old |
19 | Talgatuly Zakariya Student of KazGUA University, (szgnature)
| 23 years old -
' 20 | Mamrayeva Gulshat ' High category chef, 31 years old (signature) |
21 | Toyshynova M. Cafeteria worker (signature)
22 | Appasova A.T. | Waitress (signature)
23 | Bakir Z.E. Cashier (signature)
24 | Aitmakhanov N.N. Press-secretary of the Ministry of (signature)
Foreign Affairs of the Republic of
Kazakhstan
25 | Karzhasova S.N. Attaché of the Ministry of Foreign (signature)
Affairs of the Republic of
|| - Kazakhstan
26 | Eskendirova A. Expert of the Ministry of Forelgn (signature)
Affairs of the Republic of ‘
o Kazakhstan
27 | K.Agaidarov B | Student (signature)
28 | Mukhammedzhanova ' Staff of “ICOM” Kazakhstan (signature)
L.M.
29 | Makhanova D.E. Staff of “ICOM” Kazakhstan (signature) ,
30 | Shoshimova A.N. Expert of LTD “ZHSBK” N (signature)
31 | Ashimova A.Sh. Administrator of “Dessange” (signature)
| . B | beauty salon
32 | Ashimova M.Sh. Staff of “Astana Protocol” (signature)
. Z20. )
33 | Alibi A.E. | waiter (signature)
' 34 | Kurmashev A.D. ' student (signature)
; 35 | ArslanovaY. expert (signature)
' 36 | Madiyev Yerlan driver (signature)
{ 37 | Bolatov A. professor B (signature)
' 38 | Akhatova Myrziya Chairman of municipal housing (signature)
39 | Ospanova Rufiya Interpreter o (signature)
40 ' Adambayev Maksat Journalist, 35 years old (signature)
41 | Dosybayeva Aisulu Confectioner - (signature)
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1114 moirid 8 meaToORCaH, AcTus

Hpan Heaawm Pecnylaskacw, Typeus, O3epbaitxau, Yuiicran, Iakicran,
O36excran, Kupruicran, Toxixeran, Typikviencran, Ayrancran wane Hpak
MeMJIeKeTTePiHiA KaThiCyMeH konyiTTeik « Haypaizasor Anasiatinin
MATEPHAILIK €MEC MALCHN MYPACLIHLIR KOPHEKTI TiliMiHe
KazakeTanHabLIR MATEPRALIBIK eMeC Ma1eHH MyPa IeMenTi peTinie
enrizyre xeaicim Gepy xaTw

Exenri 3opoactpaiMre naeHiinri 3amaHna KanemrackaH xwu1  Gacray
mefipasul - Haypus meifipaMul KyH MCH TYHHIH TeHecyi xeseHiHe keieni. Haypeis
Hemece YNHCTHH YW KyHi kasipri KasaxeraH xankw ymwid 6ipnixTin,
TATYAMKTHH, cHOEKTIH, I3rimixTiH, GaxWTTHR Mepekeci perinze Tolinanamw
Haypun afiun epexiue kacueri Gap ait peringe 6aranafmu. Byn KyHi *akcul Tijek
Tifey, KYTTHIKTay, keuwnpiM Gepy, Tabmicy cHaxTm apaMrepuinix xacuerrep
KOpiHiC Taymn, keHiHri ypmaxrap conmalf waxch eHeregeH yiari anrad. OHuH
GapnbiFni op amaMabl JKOFAPh CAHANBUIRIKKA, MENTUIIKKe, ©Herenimikke,
GaynipMananixxa, kepreHaiixke, iarinik nen 6imimMainikxe Gaypaitan.

[HuruicTer pansmmanpaps Maxmyn Kamxapra, Omap Xasmnan Gacran
Ka3aKTHH ynul axuHe  AbGafi  KynanGaes, Omuxan Bexeiixanwos, Axmer
Baitrypcunon, Coxen Cefidymumnn cammant yiIT kadiparkepaiepi ne Haypus Typans
enbexrep, enerniep, naHa coaaep skasnin kanauprad. Enimis Toyencizaik anrannau
xeflin Haypws wmewmnexertik penrefize 6apawk xamazapga, ofnmic, aynman
OpTAILIKTaphIHAA, ayhuigapaa OYKLIXaTWKTHK MepeKke peTiHae ToRnaHWn kene
WATHP.

Hayperasln MaHERIBUTHFLH XoHE TATYIACTHK PYXhIH eécKepe oThphin, 6i3,
Kazaxcran PecrnyGauxachiHNH a3aMaTTaphl peTiHAe, MeMICKeTIMi3lliH MaHLIBAK
pyxand wmypamu3 «Haypenae» HWpan Hemam Pecnybmuxacet, Typxms,
O3epbaibxan, YHmicran, [loxicran, Os6Gexcran, Kpiprrrscran, Toxixcran,
TypixMencran, Ayrancran ®sre Mpak MemiaexerrepiMenr Gipnecin gafimnaaran
konynTTHK «Hayphis» HOMHHALMACHH ANAM3IATTHH MATCPHANALK EMEC MIJCHH
MYPacHHBIH KEpHeKTi TiliMiHe YCHIHY MaceleciHe Koaaafn, e3iMI3AIH TOJLK
xeniciM Geperinimizzai 6Lnaipemis.

KoCchiMIma: YiRBIMILIK XaT 1.



8 acxpbps 2014 ., Actana

IlacLMo-cornache HA BKAOYEHHE JIEMEHTa HEMATEPHAILROIO KYJALTYPHOTO
nacjaeans Kazaxcrana (HKH) «Haypuia» B PenpesenraTueubil cnincox HKH
4€10BE4ECTBA B PAMKAX MHONOHANHOHAILHOH HOMHHSIIHHE C YIaCTHEM
Hcaamexoit PecnyGanxn Hpan, Typunsu, Alepbaitzxana, Huaus,
Iakucrana, Yiexucrana, Kniproiscrana, Tamkakucrana, Typxvenncrana,
Adranncrana u Hpaxa.

Mapectsmii ¢ fosopoacTpuilckux  BpeMeH NpasIHHK  BECEHHEIo
paBHOACHCTBHS Haypua cumponmsupyer obHOBIEHHE H OYHILIGHHE MPHPOIL,
Ha4an0 HOBOH WH3IHH H HOBOIO CETbCKOX03AHCTBEHHOIO roja y MHOIMHX HapOAOB.
Obvennnns monmel Bcex BO3pacTOB, HalUHOHaNbHOCTeW, mnpodeccuit ¢
BepoHcnopenanui, mpazmuuk  Haypsis  onuuersopser  coboit  mup,
B3aHMOYBAXXCHHE H HapOJHOC €IHHCTBO cospeMeHHoro Kazaxcrawa. Jto
ocobenHmi#t M BceMH moOOHMuIN BeceHHHN MpasgHHK — BpeMms  3acTonui,
rOCTCNIPHHMCTEA, TUIOI0POANS, BCEMPOINECHNS, MOOBH H HCTHHHOA NPy xOu.

Buatne yuyenne Bocroxa Maxmyn Kammrapu, Omap Xasm, a Taxke
obumrecteennnie jgesrtenn Kasaxcrana AGali KynauGaeB, Ammxan Bykefixanos.
Axmet BalttypcnnoB, Caxen Cefidyanun nmoCBATHIH MHOXECTBO CBOMX TpY/OB
3TOMY MNpEKpacHoMy npasanWKy. Hayphs win YiLCTHH ynm KyHi sBagercs
OHMM W3 IMaBHBIM Mpa3fHHKOB HezaBucHMoro Kasaxcrama u ¢ GosmbimuM
pa3sMaxoM OTMeuacTCs B KaXaoM palioHHOM LeHTpe, cejle, ropoje H obnactu
CTpaHhl €XETOTHO.

Yuutnieas apyxemobGunii gyx npaztakka Haypelzs H ero Baicokyio
BAXHOCTh MR Hapoja Kazaxcrama, mu, rpaxpane Pecrybmuxn Kasaxcran.
BHIPaXK28EM CBOE MOJHOE, OCOIHAHHOE COINICHE HA BRMIOYEHHE BAXHOTO JIEMEHTA
HemarepHanbHOro KyasrypHoro Hacnegua (HKH) Kasaxcrana «Haypmia» B
Penpezenratusaufi cnucox HKH uyenoseyectsa B paMxax MHOIMOHal{HORaNbHOMH
HomuHauuu «Haepys, Haypus, Hespys, Hospys, Hoopys» cosmectnO
nomrotorneHnoit ¢ ywactheM HMcnamckoil PecnyGnuxn Hpan, Typuus.
Asepbalimxana, Muauu, INaxicrana, Yabexucrana, Knprancrana, TapkukicTana,
Typxmenncrana, A¢ranncrana B Upaka.

[punoxenne; KOMREKTHBHOE MTHChMO, HA .
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Letter of consent 9
Unofficial translation

Addressed to: The Ministry of Culture and
Sports of the Republic of Kazakhstan

CC: Kazakhstan National Commission
for UNESCO and ISESCO

Letter of consent

As representatives of the journalists’ community of the Republic of
Kazakhstan we would like to express our support for joint nomination of our
people’s greatest holiday and valuable heritage “Nauryz” together with Iran,
Turkey, Azerbaijan, Uzbekistan, Kyrgyzstan, India, Pakistan, Tajikistan,
Turkmenistan, Afghanistan and Iraq for the inscription on the UNESCO
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

In this regard, we kindly ask to forward this letter of consent as part of the
nomination dossier to the UNESCO Secretariat.

We believe that inscription of Nauryz on UNESCO Representative List of
the ICH will further promote our common heritage on international level and open
new opportunities for its broader recognition.

List of signatories:

Journalist O.T.Kuralov (signature)
Philosopher B.K.Tolepbergen (signature)
Akyn (poet) and journalist S.M.Seyitman (signature)
Journalist M.Isataykyzy (signature)
Journalist U.Omarkhankyzy (signature)
Journalist E.U.Anykbay (signature)
Journalist N.Mamytkhan (signature)
Journalist A.V.Bazarbay (signature)
TV and radio journalist A.Kapysheva (signature)
Journalist K.M.Zarly (signature)
Journalist A.O.Kozhakova (signature)

Journalist A.Alimgerey (signature)
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Letter of consent 10
Unofficial translation

Addressed to: The Ministry of Culture and
Sports of the Republic of Kazakhstan
From: the residents of Astana city

Proposal letter

As the residents of Astana city we would like to support joint nomination of
Nauryz holiday by the people of Kazakhstan, Afghanistan, Azerbaijan, India, Iran,
Iraq, Kyrgyzstan, Pakistan, Tajikistan, Turkey, Turkmenistan, and Uzbekistan for
the inscription on the UNESCO Representative List of the Intangible Cultural
Heritage of Humanity.

Every year on March 21-23 we actively participate in preparation and
celebration of Nauryz held in Astana city and nationwide. During Nauryz holidays
we spend time with our families and relatives, participate in city parades, outdoor
activities and different forms of entertainment organized on Nauryz. We prepare
traditional Nauryz meal — Nauryz kozhe, invite our relatives, friends and visit them
as well.

List of signatories:
M.Tlesheva (signature)
A.Baitasova (signature)
A.Uzakov (signature)
D.Saparbayev (signature)
D.Zulkharnay (signature)
A.Bakhytbek (signature)
Zh.Baiganina (signature)
T.Abdigaliyeva (signature)
S.Moldabatyrova (signature)
K.Mukhangali (signature)
A.Aitkulova (signature)
A.Myrzash (signature)



Kazarkctan Pecnybankacbinbin
Moaaenne waHe Cnopr MHHHCIP. I 1IC

Keaiciv xar

Hayphia — XaJkbIMBI3ABIH C€XCJICH Kedici ysinmeii xerken
PYXaHH, MOIEHH KOHE auaMrepmiiik  JgyHuemisneri  kwwvbar
KasbiHanapuMenauy  Oipi.  TaOuraTTeiH,  QaM3aTThIH  pyXaHH
AAHFWIpYHHEIK Gearici Gonbin Tabeinatein 6y meiipam Kasakcranmbin
Gapnuik exipiHac xoraphl /IcHreiine atanwn eTedi.

Ka3akcraHHHH My3el canachlHbiH KH3MCTKCPUICP] XAJIKBIMBI3IBIH CH
yasl smeiipavel, oapi mypach «Haypwiuawin Hpanmen, Typkusven,
Osipbaitxanmen, OsGekcranmen, Kuiprucranmen xoue 1.6. Gipacecin
AIaM3aTTHIH M2TCPHANABIK €MEC MOIEHH MYPAaChiHLIH KOPHCKI Ti3IMiHC
YCHIHY Macesiccine Konaay Oingipeai.

By:1 xariaifl wer memnexerrepae Haypb3 McHpaMbIHBIH 071aH 2pi
HACHXATTATYBIHA 63 CENTiliH THri3cai acn ecenreiimis.
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